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RESEARCH ARTICLE / ARASTIRMA MAKALESI

An Ottoman Historian: ‘Uthman Fiituht and
His Work ‘Aja’ib al-Meharib ve Ghard’ib al-Me‘arik

Veysel Goger' ©, Hiiseyin Sarikaya’

Abstract

This study is on a less-known Ottoman historian ‘Uthman Fitaht and his works, particularly his chronicle about the Yemen
expedition (1569-1571). The author wrote two books. The first, titled ‘Aja’ib al-Meharib ve Ghara’ib al-Me‘arik, is about
this Yemen expedition. The scribe committed this work to paper upon request of Kija Sinan Pasha who was the chief-
commander of the Ottoman troops dispatched to Yemen to suppress the Zeydi uprising. We now have two copies of this
work (full and incomplete), which are accessible. ‘Uthman Futahi benefited to a considerable extent -as a reference- from
Name-i Fiitah-1 Yemen by Mustafd Rumazi. However, we have additionally found out that FutGht narrates some specific
information that Rumuzi doesn’t.

Futahi’s second work with religious content is called Kenz al-Mewd‘iz. As far as we know, the sole copy is in the Egyptian
National Library and Archives. Fiitihi submitted this manuscript to Khadim Mesih Pasha, the then-Egypt Governor.

Keywords
Ottoman Chronicle ¢ Uthman Fitahi e Yemen Expedition (1569-1571) e Kija Sinan Pasha ¢ Mustafa Rumizi ¢ Khadim
Mesih Pasha

Bir Osmanli Tarihgisi: Osman Fiitahi ve ‘Acd’ibii’l-Mehdrib ve Gard’ibii’l-Me‘érik Adl Eseri

Oz

Bu galisma, kimligi pek de bilinmeyen bir Osmanli tarihgisi Osman Fit(hi ve onun eserleri —6zellikle de Yemen seferi
hakkinda kaleme aldigi kronigi— hakkindadir. Muellifin iki eser kaleme aldigi bilinmektedir. Bunlar arasinda bulunan
Acd@’ibii’l-Mehdrib ve Gard’ibi’l-Me‘Grik baslikli eseri Yemen seferi (1569-1571) lizerinedir. Yazar, Zeydi isyanini bastirmak
amaciyla Yemen’e sevk edilen Osmanl askeri kuvvetlerinin bagkumandani Koca Sindn Paga’nin istegi tzerine bu eseri
kaleme almistir. Bu eserin giinimuize ulasilabilen iki ayri nishasina da (biri tam digeri eksik niisha) sahibiz. Muellif, ana
kaynak olarak Mustafa Rumzi tarafindan kaleme alinan Ndme-i Fiitih-1 Yemen adli eserden 6nemli 6lglide faydalanmistir.
Bunun yaninda, Futahi’nin Rumazi’de yer almayan bazi 6zgiin bilgileri naklettigi de anlagiimaktadir.

Futdh’nin dint muhtevaya sahip ikinci galismasi Kenzii’l-Mevd‘iz olarak anilmaktadir. Bildigimiz kadariyla eserin tek
nushasi Misir Milli Kiittiphanesi ve Arsivi'nde bulunmaktadir. FutGhi bu niishayr donemin Misir Valisi Hadim Mesih Pasa’ya
sunmustur.
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Osmanli Kronigi ¢ Osman Futlhi e Yemen Seferi (1569-1571) ¢ Koca Sindn Pasa ® Mustafa Rum{zi ¢ Hidim Mesih Pasa
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Introduction

Contemporary Ottoman historians need further resources to rightly elaborate
and assess current information. This need is getting increase especially for the
issues hardly resolved with available documents. Albeit putting the archives into
service by the experts in an organizational structure provides a relatively regular
data flow, unfortunately this state is a matter of question for the chronicles,
which constitutes the second largest resource group. Therefore, identification,
transcription and evaluation of the Ottoman chronicles in numerous archives and
libraries around the world could be achieved by the efforts of individual Ottoman
historians. Also, classification of these chronicles, commonly examined in M.A.
and P.h.D studies allow other researchers to benefit fruitfully, which we believe
is quite promising but there is still a lot to do. That is to say, various chronicles in
private or public archives and libraries, the secrets of which are still undisclosed,
are possible to be discovered.

Regarding the assessment above, we have examined a very-little-known
Ottoman chronicle, describing the re-conquest of Yemen by the Ottomans
between 1569 and 1571, additionally accentuated the value of the chronicle, the
life and another work of the author.

Name and Life of the Author

Biographical details of FiitihT are limited with only what he presents in his
own works. His name is ‘Uthman but he came known under the pseudonym of
Fiititht, the son of ‘Abd al-Qadir, the son of ‘Alf al-Sabiihi.! However, ‘Isma‘il
Pasha Baghdadli, writing about Fiituhi’s work titled as Kenz al-Mewa ‘iz,
mentions his pedigree as follows: ‘Uthman b. al-Fiitiih1 b. al-Vizier ‘Abd al-Qadir
Pasha b. Mesth Pasha al-Riimi.2 According to him, Fiitaht’s father is a vizier and
grandfather Mesth Pasha. But we treat this claim with suspicion because Fiittiht
himself conveys no such objective statement in his works.

In 1571, upon Kuja Sinan Pasha’s (d. 1596) appointment to the governorship
(beylerbeyi) in Egypt following the Yemen campaign, he meets with Fiitaht.?

1 The Library of Topkapi Palace Museum (LTPM), K. 908, f. 374a. Also see. The Egyptian National
Library and Archives [Dar al-Kiitiib], Tasawwuf wa Akhlag al-Diniyyah Tiirki, no. 160, fol. 37b.

2 Baban-dhade ‘isma‘il Pasha Baghdadli, Idah al-Mekniin fi al-Dheyl ‘ald Keshf al-Ziinin ‘an
Asma’ al-Kiitiib wa al-Fiiniin, emend. Kilisli Rifat Bilge (Istanbul: Milli Egitim Basimevi,
1947), 2: 388.

3 Kuja Sinan Pasha was appointed to Egypt governorship on May 10, AD 1571 for the second time
and in the early July of this year; he arrived at Qahirah See. Ahmet Onal, “Koca Sinan Pasa’nin
Hayat1 ve Siyasi Faaliyetleri (1520-1596)” (Ph.D Diss., Marmara University, 2012), 40-42.
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During this visit, Kiija Sinan Pasha orders him to write a book picturing the
Yemen expedition. Likewise, he dedicates his another work called Kenz al-
Mewa ‘iz to Khadim Mesth Pasha (1574-1580), predecessor of Khadim Hasan
Pasha, supposedly in late 1574.

His Works

‘Aja’ib al-Meharib ve Ghara’ib al-Me‘arik

J. Richard Blackburn is the first researcher to mention this work in an academic
article.* However, not seeing the work personally, Blackburn just refers to the
information in a museum catalogue.’ Thereafter, Hullsi Yavuz namely alludes
to this work in two of his studies, and® briefly introduces it in the third one.’
Yavuz claims that Fiitdhi writes his work as a result of a competition among
several candidates by order of Kdja Sinan Pasha (d. 1596), which is erroneous,?
and gives concise information on the language and physical characteristics of
the manuscript and avoids criticizing the content of the work.” With the aim of
emendating the deficiencies mentioned, we will examine ‘Aja’ib al-Meharib ve
Ghara’ib al-Me ‘arik by ‘Uthman Fiitaht.

Manuscripts

Only the copy in the Library of Topkap1 Palace Museum (T copy) has been
known to all until very recently but we have found an incomplete one in France
(Bibliotheque Nationale de France) as a consequence of extensive research. Both
are subjected to review in this article. The copy in Koguslar Kitapligi, no. 908 of
the Library of Topkap1 Palace Museum is the full version in size of 18*21 cm,

4 J. Richard Blackburn, “The Collapse of Ottoman Authority in Yemen, 968/1560-976/1568”
Die Welt des Islams 19, no. 1-4 (1979): 120.

5 Fehmi Edhem Karatay, Topkap: Sarayi Miizesi Kiitiiphanesi Tiirk¢e Yazmalar Katalogu
(istanbul: Topkap1 Saray1 Miizesi Yayinlari, 1961), 229-230.

6  Hulasi Yavuz, “Kabe ve Haremeyn’in Muhafazasi1 Bakimindan Hadim Siileyman ve Sinan
Pasalar’m Yemen Seferi,” Diyanet Dergisi 19, no. 4 (1983): 50; Idem, Kdbe ve Haremeyn I¢in
Yemen’de Osmanli Hakimiyeti (1517-1571) (Istanbul: Serbest Matbaasi, 1984), 160-161.

7 Hulisi Yavuz, “Osman el-Fiitdhi’nin Aca’ibii’l-Muharib ve Gara’ibii’l-Ma’arik Baslikli
Yemen Tarihi ve Ehemmiyeti,” in Siyaset ve Kiiltiir Tarihi Agisindan Osmanl Devleti ve Islam
(istanbul: iz Yaymcilik, 1991), 219-222.

8  The information referred by Yavuz is unavailable in the relevant folio (‘4jad ib al-Meharib, T,
fol. 370a-b), nor does Fiitiihi relate such an event in his work.

9  Yavuz, “Osman el-Fiitihi’nin Acd’ibii’l-Muharib ve Gara’ibii’l-Ma’arik Baslikl1 Yemen Tarihi
ve Ehemmiyeti,” 221-222.
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consists of 374 folios and 13 lines, fully vocalized naskh script on oil painted paper
doublure, leather-covered with separator and decorative elliptical rosette. The work
has an illuminated head piece (fol. 1b). Significant words, proper names, headings,
Koranic verses and hadiths are in red ink. The exact name of the author ‘Uthman
al-Fiitiht b. ‘Abd al-Qadir b. ‘Alt al-Sabiuthi and copying date on Sha‘ban 11, AH
980 / December 17, AD 1572 appear in the colophon. No copy info is available.!

The second (incomplete) one (P copy) is preserved in the Bibliotheque
Nationale de France, Suppl. Turc. no. 174. The text is incomplete. It contains
only the last 163 folios of T copy. It begins with the passage entitled Muharebe-i
‘Ajibe-i Akhar ve Mu ‘areke-i ‘Ajibe-i Diger; is in size of 12,5*21 c¢m, consists
of 166 folios and 11 lines. The manuscript is written in Nesta’liq script, with fist
page and certain pages framed, marks specific words and headings in red. The
manuscript colophon testifies that the scribe is ‘Uthman al-Fiitihi b. ‘Abd al-
Qadir b. ‘Alf al-Sabiiht who wrote the text on Jumada al-Akhirah 16, AH 980 /
October 21, AD 1572. Likewise, no copy information is available.!!

Comparing the two copies, there seems to be several differences in relation to
sentences and wording. For instance, certain words, sentences and full name of
the text (T copy, fol. 374b) are in T but not in P. Moreover, two particular folios
(comp. T, fol. 371b-373b, P, fol. 166a) are missing from the P copy.

Unavailability of copy information raises the possibility of them having been
written by the scribe himself. Moreover, less than two month duration between
the dates in colophons imply that the scribe wrote the text twice. The author
composed P copy first and then T copy with revisions. He must have given T copy
to K@ja Sinan Pasha before being called back to Istanbul on Ramadan 16, AH
980 (January 14, AD 1573)'? and Pasha devoted it to the Topkap1 Palace Library.
Given the possibility, we assume that the revised version (T copy) is remarkable,
which leads us to prioritize it in this article.

The Reason for Writing

The author begins to speak about why he wrote this book by saying: “Sebeb-i
tahrir-i sahayif-i evraq-i fiitishat-1 Wildyet-i Yemen... ” under the heading of Ba ‘ith-i
teswid-i fiitithat-1 Yemen, Khatime-i safha-i evrag hem. According to this narration,
Ktja Sinan Pasha returns to Egypt subsequent to the suppression of al-Mutahhar b.

10 ‘4ja’ib al-Meharib, T, fol. 374a-b.
11 ‘4ja’ib al-Meharib, P, fol. 166a.

12 The Prime Ministry Ottoman Archive (BOA), Mithimme Defteri (MD), no: 21, the provision
no: 82.
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al-Mutawakkil Yahya Sharaf al-Din’s revolt in Yemen (Sinan Pasha feth-i wilayet-i
mergiime ictin ghazd ediip, ... mahmiye-i Misir’a husiul u wusil...). There Fiitihi
appears before Pasha who requests him to write about the Yemen campaign in a
literary and vivid manner (“ala gadr al-imkan elsen-i lisan ve ahsen-i zeban tizere....).
Upon this request, FiitihT commences to write the Yemen expedition and composes
his work added with Koranic verses and hadiths, quotations by well-known
statesmen and his own poems (ayat-1 kerime-i mu jiz-nizam ve idkhalat-1 ahadith-i
Nebewiyye-i festh al-kelam... kelimat-1 giizin-i ekabirin[i] ilhdaq eyledim).'®

The Content and Literary Method

The work starts with besmele, praising Allah (swt), Muhammad (pbuh) and
Sultan Selim II (1566-1574), then describes the background of turmoil in Yemen,
preparations for battle by Grand Vizier Soqullu Mehmed Pasha (d. 1579) and
mobilization of Kijja Sinan Pasha as chief army commander (Serdar-i Ekrem)
with 4000 soldiers against rebels.'* Subsequently, it recounts the details of Sinan
Pasha’s arrival after a long journey at Mecca on Sha‘ban 22, AH 976 (January
28, Ad 1569) and then Cazan bordering on Yemen-Hijaz on Ramadan 30 (March
18), Udhdemir-tighlu ‘Uthman Pasha’s (d. 1585) military operations in the
region and conditions of armed forces suffering food shortage etc.'* The author
continues to convey the re-conquest of castles and cities in Yemen -Qahiriyyah,
Bahranah, ibb, Ta‘ker, Ba‘dan, San‘a, Deram, Habb, Adaman, Nihad, Kawkaban
etc.- by Sinan Pasha. The broadest subject touched in the text is the struggles in
front of Kawkaban fortress and surrounding areas.'® The book culminates with
a chapter describing a peace settlement between warring parties at the request
of defeated al-Mutahhar b. al-Mutawakkil Yahya (d. 1572) the then-chief of
rebels after capture of Kawkaban (Dhulqa‘ada, AH 977 / April, AD 1570), Sinan
Pasha’s moving to Egypt following arrival at Mecca and Medinah, administrative
practices in Egypt and the reason for written this book by Fiitthi."”

Particularly some other subtopics are mentioned: the physical characteristics
of certain mountains and castles in Yemen,'® Udhdemiir-tighlu ‘Uthman Pasha’s
smoking cannabis, which ends up with failure in commanding soldiers,"

13 ‘dja’ib al-Meharib, T, fol. 369b-371b.

14 ‘4ja’ib al-Meharib, T, fol. 1b-4b.

15 ‘dja’ib al-Meharib, T, fol. 4a-11b.

16 ‘dja’ib al-Meharib, T, fol. 213a-304b.

17 ‘4ja’ib al-Meharib, T, fol. 311b-372b.

18 ‘Aja’ib al-Meharib, T, fol. 12a-b, 90a-91b.
19 ‘dja’ib al-Meharib, T, fol. 9a-b.
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another troop urged to ‘Aden under the command of Curtogoli Khidir Beg and
actions taking place,” expedition route followed by Ottoman army,?' difficulties
encountered by Sinan Pasha,”? a legendary war hero named Gedik Ferhad’s
superhuman-effort and bravery?, ‘Abdullah Da‘T’s, an influential indigenous
figure, activities to help Ottoman army,** ambushes set up by rebels and counter-
measures taken,” fiscal appearance and incomes of Yemen?® etc.

Narrating events, ‘Uthman FiitihT uses present tense rather than preterit. For
instance, the description of what rebels aimed for an ambush is written as follows:
“rah-1 ‘askerin boghazin alalar, ya‘ni dhikr ulan bablarda tiuralar... jemi 'sin
ji‘ ile helak ideler.”" Similarly, several consecutive cases are taken down as
the following: “kilab ii sighal-minwal iiliisib, ja ‘It jiir etler kilurlar.... ul arada
niidhiilden ‘udil iderler”.* The script starts describing each event by the generic
expression al-Qussah as well.

The literary style of the work, when compared to that of Feth-name-i ‘Aql-i Wadi
by Serhengi® taking part in Tunisian expedition under the command of Kija Sinan
Pasha and leaving a chronicle about this campaign in 1574, is quite flowery but
much simpler than other Shahnamas written in the second half of the 16" century.
From an overall perspective, we as historians can consider the wording to be
moderate. The work is composed of both prose and verses. The later sometimes
contains chronograms of particular conquests and scribe’s pseudonym Fiitithi.*

The Source Value
By comparison to the other texts depicting the Yemen campaign of Kija
Sinan Pasha in the 1569-1571 period, we recognize noticeable similarities

20 ‘Aja’ib al-Meharib, T, fol. 43a-51a, 55b-62a.

21 ‘4ja’ib al-Meharib, T, fol. 61a-72a, 81a-89b, 162a-174b.
22 ‘Aja’ib al-Meharib, T, fol. 29a-33a, 72b-74b.

23 ‘4ja’ib al-Meharib, T, fol. 74b-78b.

24 ‘Aja’ib al-Meharib, T, fol. 37b-38b, 102b-109b.

25 ‘dja’ib al-Meharib, T, fol. 62b-63b, 109b-120b.

26 ‘Aja’ib al-Meharib, T, fol. 139a-142a.

27 ‘4ja’ib al-Meharib, T, fol. 112b.

28 ‘Aja’ib al-Meharib, T, fol. 113a.

29 Serhengi, Fetih-ndme-i ‘Akl-i Vadi-i Serhengi, ed. Veysel Goger - Hiiseyin Sarikaya (Istanbul:
Nizamiye Akademi, 2015).

30 See also ‘dja’ib al-Meharib, T, fol. 6b, 39b.
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between ‘Aja’ib al-Meharib ve Ghara’ib al-Me ‘arik and Name-i Fiitith-1 Yemen®!
by Mustafa Rumiizi. Although Fiitth1 avoids expressing obviously, he utilizes
Rumiiz’s extensively.”? The sequence of events in both texts is almost the same.
Fiitih1’s narration overlaps with Rumiizi’s. However, Rumiizi’s records are more
elaborate. Notwithstanding this resemblance, Fiitihi gives particular details
Rumiizi doesn’t. For example, FiitthT just narrates the conflict taking place in
front of Ta‘ker castle during three days and three nights;** a rebellious man,
Abii al-Nasr killed in combat at the outskirts of Ba‘dan Mountain;* slaying 600
insurgents sheltered in Hezzan castle;* ‘Abdallah Da‘T’s movement to Say‘an
with backup forces;* Kiija Sinan Pasha’s order for repairing Alexandria weirs.?’

As a result, Futuht refers to Name-i Fiitiuh-1 Yemen as the main source and
ingeniously composes his work by transcribing Rumiizi’s into prose. The
comparisons given below exemplify the transcription:

31 Huldsi Yavuz, Yemen'de Osmanli Iddresi ve Rumiizi Téarihi (923-1012/1517-1604), 2 vol.
(Ankara: Tiirk Tarih Kurumu Yaymlari, 2003).

32  While Mustafda Rumiizi mentions only the first name of Yemen Treasurer (Rumiizi himself,
indeed) sent to negotiate with al-Mutahhar the commander-in-chief in Thula castle (see Yavuz,
Rumiizi Tarihi, 2: 1170-1172); Fitaht introduces both name and pseudonym of this man by
recording “Nazir-1 Emval-i Wilayet-i Yemen Mir Mustafa ki, Rumiizi Beg dimekle miite ‘aref...”
(see ‘Aja’ib al-Meharib, T, fol. 311b-312a). This fact indicates that FiituhT knows a lot about
Rumizi and elaborates on Name-i Fiitith-1 Yemen.

33 ‘4ja’ib al-Meharib, T, fol. 91b-92a.
34 ‘4ja’ib al-Meharib, T, fol. 117b.

35 ‘4ja’ib al-Meharib, T, fol. 125b.

36 ‘Aja’ib al-Meharib, T, fol. 164a.

37 ‘dja’ib al-Meharib, T, fol. 353-369b.
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Mustafa Rumiizi,

Name-i Fiitiih-1 Yemen, ed. Hulisi Yavuz, vol.

1-2

‘Uthman Fiitihi,
‘Aja’ib al-Meharib ve Ghara’ib al-Me‘arik

pp. 269-273.

“Soyle bi-behre kalmaz el-kissa
Kara paydan alur hele hisse
Mirfye nef*i ol kadarca olur
Kim nige yiik giihergile bulur

Lazim olur ki olmayup te’hir
St-y1 Pasaya gonderile besir
Ta bu ahbar-1 ferrith-1 vala

Ola ma‘lim-1 Hazret-i Pasa
La-cerem ademin idip irsal
Gondertir usbu resme ‘arz-1 hal

Eyler ol lutf-1 Miiste‘an-i Gani
Hos ri‘ayet besarete geleni

Ana mebzul olup o giin himmet
Geydiirtir hil‘at-i giran-kiymet
Hadden efz(in ana keremler olur
Hasil in‘dm-1 ‘d4ma mazhar olur
Ademine bu lutfi eyliyecek
Kendii geldiikde gor ki n’olsa gerek
Kendiisi dahi irtesi ¢ii geliir
Gergi Pasa hikayeti biliir

Likin ol kan-1 hilm i lutf u kerem
Idiip ana ri‘ayeti muhkem
Makdemine anun o Ferruh-fal
Kild1 haddinden artuk istikbal

Dir ana haliiniiz nediir kardas

Cok zaman old1 m1 niceydi savas
Vaki‘ olan husisi biliirken

Eyler ana su‘ali bilmezden
Haliiniiz ne bela vii zahmetden
Ta‘ab u mihnet ii mesakkatden ...”

[29a] ...al-Qissah: Bu ghanayim-i ‘uzmadan
herkes piir-hisse uldukdan sunra, ‘Uthman
Pasha kendii khiiddamindan birini besharete
[29b] irsal eyler. Hudlir-1 Vezir-i nasire irdikde,
ahbar-1 beshareti ‘ala ma-huwa al-waqi‘ bir bir
soyler. Heman-dem ul ehl-i jad u kan-1 kerem,
a‘ni Distir-1 manstr-1 muhterem, besharete
gelene bi-hadd i bi-qiyas miizhdeganiler wirir.
el-Hasil mawhibe-i beshareti hadden ashirir. ‘Ala
al-seher ki, mihr-i miinewwar, qaba-y1 zerrin
ile ‘alemi khil‘atler. Ul hin i an ‘Uthman Pasha
dakht hudiir-1 hadrat-1 Diistir-1 ‘ali-shana geliir.
Derhal ul kerim al-khisal dakhi niche qadem
anii maqdemine haddinden artiq istigbal eyler.
“Zahmetlerden haliniz nediir?” deyiib, telattufla
ahwal-i jidalden su’al eyler. Eylediigi kar-1 na-
hemwara bi-al-jiimle waqif iken rifq u miilayemeti
elden kumaz...

p- 283:

“Miiflis i bi-neva vii yalun u ac
Birkag akge ‘alGifeye muhtac
Kagan ii¢ ay ola ‘alife ala

Aldug: da “altfe olsa hele

On ii¢ akge ‘altifesi olan

Bir filori alur ti¢ ayda heman
Kanki harcin goriir anunla ‘aceb
Kim yetismez viriirse kahveye heb
Dirligi bunlarinsa kahve ile

Cani yok kahvesiz dirile bile
Cikamaz tasra kahve igmeksiz
Kahvesiz olmaz olur etmeksiz

iki ii¢ giin yemezse etmek olur
Kahveyi bir giin igmez ise oliir ...”

[34b]... bir alay bi-kar iich ayda birkac aqche
uliifeye intizar cheker na-charlardir. Yawmi un tich
aqche uliifesi ulan tich ayda bir altun alub, giinde
bir ‘Uthmant tutmaz. Ul dakhi seherT qahwalarina
yetmez. Hadret-i Sheykh Shadili, evreng-i
taqwaniil sultan-1 ‘adili, hadhaqat-i hikmetden
[35a] khali ulmayub, Wilayet-i Yemen’ifi hewa-
y1 harina muwafik ve ab-1 shiirabina mutabiq,
nef*-i shurbin ishrab u ish‘ar eylemegin, herkes
miidawametden bir giin qalmazlar. Ashsiz,
etmeksiz ulup, qahwasiz ulmazlar.
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PP- 296-299:

Ciin geliirler huzir-1 Pasa’ya
Tapu kilup Salah-1 kem-paye
Resm-i takbil-i yed bulup tetmim
Kal‘a miftahini ider teslim

Ciinki olur rlisim-1 siikr-i eda
Basladi itmege Salah’a nida

Didi yidiin mi etmegin sahmn
Dirligini alup sehinsahin

Didi bu mryd1 hakk-1 ni‘met-i sah
Ty yiizi kara baht1 bed giimrah
Gelmeytip akluna hakk-1 nan1
Idesin padisaha ‘isyam

Dimediin mi iki goziine tura
Dar-1 ‘ukbada Hak yiiztine tura
Didi bilmez miyem hakk-1 nan
Neydiigin ya ceza-y1 kiifrani
N’itdiler gor ki bana neylediler
Dir dimez “asi eylediler
Olmadum ‘asi kendii kendiimden
Cebren old1 Huda haki cebren
Sanmanuz siz ben sehe ‘asi

Hak biliir dilde olan ihlas1

‘Asi oldumsa zalime oldum

Iste geldiim ¢ii “adili buldum
Kissa ma‘liim idi Pasa’nun

Old1 aradugi agizin anun

Dondi idiip lutfina agaz
Hos idiip gonlin anun ol miimtaz

Pes buyurd: yarar seraserler
Getiiriip anda hazir eylerler
Geydiriirler Salah’a mergabin
Kethiida-y1 hisara bir hibin ...”

[37b] ...Ul dem, Didhar-1 Qal‘a-i Salah dakhi
felah-1 seri ve 1slah-1 leshkeri ichiin teshmir-i astin
idiib, Asitane-i ita‘ate bash qiir. Khak-pay-i [38a]
sheriflerine ri-malide ve ghubar-alude geliir.
Miftah-1 bab-1 qal‘ay1 ul hinde pish-i sheriflerinde
qir. Khidmet-i ali-niihmetlerinde el qawshirir
turur. Hadret-i Distar-1 ghaytr: “Nichtin ‘ast
uldil, Haqg-1 nan-1 Sultan-1 ‘ali-shani feramish
quldifi?” deyii su’al itdikde, hezar i‘tidhar idiib, dir
ki: “Bu bizim tayife-i Khayifeden il4 al-an ‘isyan
u tughyan hichbir zemanda sadir ulmamisdir.
Belki ul khatira khatir-1 fatire bir kerre sudir da
bulmamushdir. Lakin;

Qit‘ah
Her gelen Beglerbeginin zulm i qahriyla biziim
Bashimizdan bir dem eksik ulmaz idi darb-1 let
Bu metheldiir ta ezelden atalardan siiyleniir
Kifr ile qayim ulur, zulm ile turmaz memleket

Nesr: Anlarin hezze-i hezzati hezimet-i ehl-i
Wilayet ve qati‘-1 shiryan-1 ehali-yi memleket
ve ba‘ith-i newran-1 [38b] ra‘iyyet ulmishdur. Ul
ejilden iqlim-i Yemen ashaib u fiten ile tulmishdur.
Ne an ki, bizden Padishah-1 zillullah hadretlerine
zerre ‘isyan wa shemme tughyan sadir olaydi,
Wilayet chaq [chaq] biyle bela-y1 fitne ile
dulaydi. Bizde istigamet wardur, ne seqamet!
Kemal-i istita‘at wardur, ne khiyanet!” deyiib
jewab wirdikde, ul an giran quymetli khil‘atlerle
Didhdar-1 mezbiir wa Ketkhudasi khil‘atlentib...

p- 309:

Ceys i Pasa ¢t Mizi‘a geldi
Ttdiler cay bes giin ol beledi
[llerine Zibid’iin us bu beled
Intiha-y1 nevahi vii serhad

Hem Ta‘iz’le Zibid’ediir mabeyn
Vaki‘ olmis miyan-1 memleketeyn
Hem yakin anda bender-i Miha
Varmak ister o bendere Pasa
Varup anda gore kadirgalari
‘Aden’e gondere kadirgalart ...”

[40a] ... mezbir Ta‘iz’le Zebid’e ma-beyn ulub,
nevahisine serhadd waki‘ ulan Mawzi‘a nam
mevdi‘ u magamda birkach giin aram eylemek
niyyetine niiztl qilmur. Ta ki, hadret-i Vezir-i
kethtr al-tedbir ‘asakir-i nasiri ve ahmal i athqal
ile jimal G bighal G hamiri, mevdi‘-i mezbirda
kuyub gideler. Bender-i Mikha ki, ul mahalle
qaribdiir, bi-zatihi warib, feth-i ‘Aden tedariikin
ideler...
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pp. 743-744:

Dir isen kimler idi bu umera
Ne idi anlara ‘aceb esma

Biri Mahmid Beg ki sohret ana
Diniliir His Mustafa Pasa
Misr’da mir iken o farigu’l-bal

Yemen’e old1 Nazir-1 Emval [187a]...Bu climleden mahmiye-i Misir

Habs ¢ekmek ana mukadder imis imerasindan ulub, hin-i khiyanet-i a‘rej-i

Pes bu kar1 ana kaza itmis a‘vejd[e] Nazir-1 Emwal-i Wilayet-i Yemen
Birisine Arik Hasan dintir ulan Mahmud Beg’i ve iimera-y1 Yemen’den
Yemen’iin ol bir eskice begidiir Ariq Hasan Beg’i ve Qaragiiz Beg’i ve Qizilbas
Karagoz Beg birisinlin nami1 dimekle miilagqab [187b] Muhammed Beg’i ve
Yemen’iin mir-i ehl-i ikdami Shah ‘Ali Beg’i ve Qilic Beg Ketkhudas: Fayiq
Birintin ndmidur Muhammed Beg Beg’i wa al-hasil dhikr ulan alt1 enfar-1 sahib-
Lakabiyla anilsa er ola yeg waqar kimesneleri...

Ciin Kizilbas olmis ana lakab
Sarki oldugidur pes ana sebeb
Diniliir birisine $ah ‘Ali

Ba‘zilari itdi Sah’1 Seyh Veli

Biri Kabak Beg ana halk lakab
Kethiida-y1 Kili¢ dimisler heb ...”

We have already mentioned above the background of Aja’ib al-Meharib ve
Ghara’ib al-Me ‘arik. Besides, one study among all others describing Yemen
expedition belongs to Qutb al-Din Muhammed al-Nehrewalr,*® the then-mufti of
Mecca (d. 1582). According to Nehrewali’s statement in the preface of his work,*
when Kijja Sinan Pasha visits Mecca in the aftermath of Yemen expedition, he
also orders him to write a History of Yemen by giving a copy of Name-i Fiitiih-1
Yemen. Given all this information, we can conclude that K@ija Sinan Pasha passes
two copies apiece to Nehrewali and Fiitiihi, who are instructed to write the Yemen
campaign inspired by Rumuzi.

Kenz al-Mewa‘iz

As far as is known, the sole copy is no. 160 in the Egyptian National Library
and Archives (< > = Dar al-Kiitiib), Tasawwuf wa Akhlaq al-Diniyyah Tiirki.
The manuscript is written in Nesta’liq script, in size of 12,5*%20 cm, consists
of 37 folios and 11 lines. Endowment deed is in inner-cover. According to
this endowment deed, Abd al-Rahman Agha, the former Treasurer of Sultan

38 Qutb al-Din Muhammed b. Ahmed al-Nehrewali al-Mekki, Ghazawat al-Jerakise wa al-Etrak
fi Jenitb al-Jazivah al-Miisemma al-Barq al-Yemant fi al-Feth al- ‘Uthmani, inves. Hamed al-
Jasir (Riyad: Dar al-Yemamah li al-Bahth wa al-Terjamah wa al-Nashr, 1387/1967).

39 Nehrewall, al-Barq al-Yemani, 11-14.
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(Khazinedar-1 Shahriyari) and Sheikh of Madinah al-Munawwarah consecrates
it to Qayinah Madrasah behind colonnades of Aqsungiir Mosque (Blue Mosque
/ Jami‘ al-Arzaq) for the sake of Sultan Mahmiid I (1696-1754). The very end
of the deed records that the script was endowed in Jumada al-Akhirah, AH 1167
(March/April, AD 1754) and adds the 181" verse of Sarah al-Baqarah.* The
manuscript has an illuminated head piece (1b) and the text is framed. Significant
words, proper names, headings, Koranic verses and hadiths are in red ink. The
exact name of the author ‘Uthman al-Fiitaht b. ‘Abd al-Qadir b. ‘Alt al-Sabitht
appears in the colophon. This copy highly likely belongs to the scribe himself
considering author’s being in Egypt at a time when the text is written, dedicating
it to Egypt Governor and the author’s name at the very end of the text but not the
copyist’s.

The author, in this book, mentions roughly about the virtue of Ramadan and,
in relation to this month Laylat al-Qadr and Bairam days. The work is composed
of an introduction and three chapters.

The work starts with besmele, praising Allah (swt), Muhammad (pbuh), and
specifies responsibility (fardh) of fasting (sawm) imposed during Ramadan and
Koranic verses and hadiths spelling out the virtue of this month.*' Following the
referring to the scribe’s pseudonym (Fiitith) in a couplet of a mathnawrt (fol.
2a-b), he points out the name of the work (Kenz al-Mewaiz) and implies to have
dedicated it to Mesih Pasha (d. 1592). Also, he expresses his two purposes of
writing: seeking Mesth Pasha’s approval and receiving readers’ blessings.

The first section” emphasizes the importance of Ramadan and put an
interpretation on the verses (Koran, 2:183-185)* revealing the obligation of fasting.

40 “If anyone changes the bequest after hearing it, the guilt shall be on those who make the
change. For Allah hears and knows (All things)” (Koran, al-Baqarah (The Cow) 2/181).

41 Kenz al-Mewa ‘iz, fol. 1b-4b.
42  Kenz al-Mewa ‘iz, fol. 4b-17b.

43 “Oyou who have believed, decreed upon you is fasting as it was decreed upon those before you
that you may become righteous. [Fasting for] a limited number of days. So whoever among
you is ill or on a journey [during them] - then an equal number of days [are to be made up].
And upon those who are able [to fast, but with hardship] - a ransom [as substitute] of feeding a
poor person [each day]. And whoever volunteers excess - it is better for him. But to fast is best
for you, if you only knew. The month of Ramadan [is that] in which was revealed the Koran, a
guidance for the people and clear proofs of guidance and criterion. So whoever sights [the new
moon of] the month, let him fast it; and whoever is ill or on a journey - then an equal number of
other days. Allah intends for you ease and does not intend for you hardship and [wants] for you
to complete the period and to glorify Allah for that [to] which He has guided you; and perhaps
you will be grateful” (Koran, al-Baqarah (The Cow) 2/183-185).
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Here also, discussing etymological background of the name Ramadan (0bas_), he
conveys some information as to the mystery of fasting through a hadith narrated
by Ibn ‘Abbas (cca. d. 687-688) and quoted from lhya al- ‘Uliam al-Din.

The second chapter is about the merits and worth of Laylat al-Qadr.** The
topical remarks of Sheikh Mohyiddin Ibn ‘Arabi (d. 1240), imam Ebii Hanifa (d.
767) and imam Shafi (d. 820) are conveyed to readers.

The final chapter is on the importance of Bairam days.* Fiitthi discusses the
etymological sense of the feast term (xe = al-‘Id), the wisdom of Salat al-Eid and
people’s gathering in a mosque for worshiping such as Friday prayer and five
time salah.

Fiittih1 completes his work with a chronogram. The last couplet of the above-
cited stanza is as below: “Qalemden qat’ alindughunda tahriv / Diiser wa‘za
ana tarikh-i itmam”.* Considering the term wa za (k= s) in abjad notation, we
realize that it falls in AH 981. On the other hand, Khadim Mesih Pasha to whom
the work was dedicated by Fiitiih was assigned to Egypt governorate on Jumada
al-Akhirah 5, AH 982 / September 21, AD 1574.7 Combining the two different
findings, we assume that Fiitaht wrote the work and shortly afterwards, submitted
to Mesih Pasha.

Conclusion

As a result of this study, we offer some new findings about an Ottoman
historian living in Egypt in the last quarter of the sixteenth century, and his works.
Accordingly, ‘Uthman Fiitiht is the son of a man by the name of ‘Abd al-Qadir
and the grandson of ‘Alf al-Sabuht. Upon Kijja Sinan Pasha’s appointment to the
Egypt governorship following the Yemen campaign (1569-1571), Fiitih1 meets
with him. During this rendezvous, Kiija Sinan Pasha orders him to write a book
picturing Yemen expedition, which encourages him to write ‘4ja 'ib al-Meharib ve
Ghara’ib al-Me ‘arik and uses Name-i Fiitith-1 Yemen by Mustafa Rumiizi writing
a voluminous his own book about Yemen expedition as a primary reference.
However, Filitiih1 narrates some specific information that Rumiizt doesn’t. Two
copies of this work are housed in the Library of Topkap1 Palace Museum (full)

44 Kenz al-Mewa ‘iz, fol. 17b-35b.
45 Kenz al-Mewa ‘iz, fol. 35b-37b.
46 Kenz al-Mewa ‘iz, fol. 38b.

47 Mesih Pasha administered for about five years and later became the Grand Vizier (See also.
Sefaattin Deniz, “Mesih Pasa, Hadim”, Tiirkiye Diyanet Vakfi Islam Ansiklopedisi (DIA),
Suppl. 2, (Istanbul: Tiirkiye Diyanet Vakfi Yayinlari, 2016), 259-260).
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and the Bibliothéque Nationale de France (incomplete). Besides, another point
we have realized during examination of this text is that Rumiiz1 created one of the
most significant sources about Yemen and even Fiituhi and Nehrevali extensively
used his writings as their reference material.

Fittht’s other work is Kenz al-Mewa ‘iz. He dedicates it to Egypt Governor
Khadim Mesth Pasha in circa AH 982 / AD 1574. The sole copy of the text is in
the Egyptian National Library and Archives. The author, in this book, mentions
roughly about the importance of Ramadan month, Laylat al-Qadr, Bairam days
etc. and quoted from Koranic verses, hadiths and some specific works spelling
out the virtue of this month.

Grant Support: The author received no financial support for this work.
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